Continued EL Identification Letter (Spanish)

[bookmark: _GoBack]Fecha:
Estimado padre/tutor:
De conformidad con la ley federal, se le solicita a nuestro distrito escolar identificar a los estudiantes que hablan un idioma que no sea el inglés y que evalúen su dominio del inglés para determinar si se beneficiarían de servicios educativos adicionales. 
Como ya sabe, se identificó a su hijo como un estudiante de idioma inglés en función de la información proporcionada en la encuesta sobre el idioma materno y en el puntaje de la evaluación del dominio del idioma inglés en su inscripción inicial en el distrito escolar. La ley federal requiere cada año que los distritos evalúen el dominio de inglés de los estudiantes de inglés. Durante la primavera pasada, su hijo tomó la prueba de competencia lingüística ACCESS para ELLs y así cumplir con ese requerimiento. Los puntajes ACCESS más recientes de su hijo se encuentran a continuación:
[Enter ACCESS/Alternate ACCESS scores here]
En Kentucky, los puntajes inferiores a 4.5 en general de una prueba ACCESS de nivel B/C o un puntaje P2 en la prueba ACCESS alternativa califican para que el niño participe del programa de aprendizaje del inglés. El programa de aprendizaje del inglés ofrece ayuda complementaria para mejorar las habilidades de escucha, habla, lectura y escritura en inglés de los estudiantes, así como también apoyarlos para que cumplan con los estándares académicos correspondientes a su edad para pasar de grado y graduarse. La tasa de transición esperada fuera del programa para estudiantes de inglés es de [Insert number] años.
El nivel de logro académico de su hijo es [List student’s level of academic achievement and indicate the appropriate source below] en función de: 
☐  Calificaciones
☐  Puntaje KPREP
☐  Puntaje de evaluación interna (evaluación en clase, prueba de punto de referencia, etc.) 
Para revisar las calificaciones de hijo en detalle, ingrese en el portal para padres en línea de la escuela en la parte de Infinite Campus.
Se utilizan los siguientes métodos de enseñanza en el programa de aprendizaje del inglés de nuestro distrito. El método elegido para los servicios de aprendizaje del inglés de su hijo está revisado. Se eligió este método para cumplir de la mejor manera con las necesidades educativas y fortalezas de su hijo:
 [Note to Districts: List EL service(s) available in the district and a brief description here using the following LIEP Description list. Check the service(s) selected for this student and delete services not available in the district.]
☐  Clases de apoyo sobre contenido – Clases de apoyo o ayuda individual o en grupos pequeños para estudiantes de inglés durante el horario escolar. Las clases de apoyo suelen ser proporcionadas por los maestros que no sean bilingües o que su segundo idioma no sea el inglés, y pueden ser dadas por un asistente bajo la instrucción de un maestro. Este método puede beneficiar a los estudiantes al ayudarlos con las tareas de contenido.
☐  Inglés como segundo idioma (ESL) basado en el contenido – Uso de materiales instructivos, tareas de aprendizaje y técnicas de contenido académico como una vía para desarrolla el idioma, el contenido y las habilidades cognitivas y de estudio. Se utiliza el inglés como un medio de instrucción. Este método ayuda a que los estudiantes adquieran vocabulario técnico y gramática, que se utiliza en el lenguaje académico, y construye conocimientos básicos, que hace que las clases generales sean más comprensibles. Cuando los estudiantes se dan cuenta que lo que están aprendiendo en la clase de ESL es importante para sus logros académicos, esto puede llegar a ser extremadamente motivador, especialmente para los estudiantes más grandes.
☐  Doble idioma – También conocido como Inmersión doble o Educación Bilingüe de Desarrollo, el objetivo de estos programas bilingües es que los estudiantes desarrollen conocimientos lingüísticos en dos idiomas al recibir clases en inglés y en otro idioma en un salón de clases que normalmente consiste de la mitad de hablantes nativos de inglés y la mitad de hablantes nativos de otro idioma. Este método estimula a los estudiantes dominar el inglés, pero sin perder conocimiento de su lengua madre. También les permite usar el idioma en formas relevantes y en situaciones reales. 
☐  Inglés como segundo idioma (ESL) – También conocido como Lengua inglesa/Desarrollo de la Lectoescritura. Un programa de técnicas, metodología y plan de estudio especial diseñado para enseñar habilidades del idioma inglés a estudiantes de inglés, lo que puede incluir escuchar, hablar, leer, escribir, habilidades de estudio, vocabulario de contenido y conocimiento cultural. La enseñanza se basa en un plan de estudio especial que normalmente implica poco o nada de uso de la lengua madre, se enfoca en el idioma (opuesto al contenido) y suele enseñarse durante períodos escolares específicos. Por el resto del día escolar, los estudiantes pueden participar en una clase general, en un programa de inmersión o en un programa de educación bilingüe. Este método utiliza las experiencias académicas y culturales de los estudiantes como una plataforma para brindar una enseñanza correcta en inglés.
☐  Lengua materna – Este método es un programa bilingüe diseñado para estudiantes que son principalmente angloparlantes con algo de dominio en o que tienen conexión con el idioma asociado mediante sus familias, comunidad o su país de origen. Este método estimula a que los estudiantes desarrollen y mantengan su lengua materna.
☐  Programa de recién llegados – Los programas de recién llegados son intervenciones educativas independientes y relativamente autónomas diseñados para cumplir con las necesidades de transición académica de los inmigrantes recién llegados. Normalmente, los estudiantes asisten a estos programas antes de formar parte de las intervenciones tradicionales (ej., programas de desarrollo del idioma inglés o clases principales con enseñanza ESL complementaria). Este método ayuda a los estudiantes recién llegados a desarrollar habilidades en inglés y fomenta una enseñanza correspondiente en el área de contenido, ayuda a que los estudiantes se acostumbren al sistema escolar estadounidense y construye o refuerza las habilidades de la lengua madre del estudiante. 
☐  Recurso Pull-Out de ESL – Son programas que retiran a estudiantes de inglés de las clases generales para enseñar de ante mano, empezar a enseñar o volver a enseñar habilidades del idioma inglés o contenido académico realizado por el maestro de educación general. Este método puede beneficiar a los estudiantes al hacerlos recibir atención más personalizada en grupos pequeños.
☐  Enseñanza contextualizada del inglés – Un enfoque de enseñanza utilizado para el aprendizaje académico en inglés que sea comprensible para estudiantes de inglés. En la clase contextualizada, los maestros utilizan actividades físicas, materiales visuales y el entorno para enseñar vocabulario para el desarrollo de conceptos en aritmética, ciencias, ciencias sociales y otras materias. Este método utiliza técnicas como la enseñanza directa de vocabulario y la elaboración explícita que hace que el contenido sea más comprensible para los estudiantes.
☐  Inmersión estructurada en inglés – El objetivo de este programa es el aprendizaje de habilidades en inglés para que el estudiante pueda tener éxito en las clases generales que son dictadas en inglés. Todo lo que se enseña en un programa de estrategia de inmersión es en inglés. Los maestros están capacitados específicamente para cumplir con las necesidades de los estudiantes que aprenden inglés ya que disponen una educación bilingüe o credenciales de enseñanza ESL y/o capacitación o buenas habilidades receptivas en la lengua madre del estudiante. Este método requiere que los estudiantes aprendan rápidamente para seguir el ritmo de las clases e impide que los estudiantes sean alienados al no retirarlos de la clase.
☐  Educación bilingüe transitoria – También conocida como Educación bilingüe de salida temprana, este programa utiliza la lengua materna del estudiante para enseñar. El programa mantiene y desarrolla las habilidades en la lengua madre y la cultura a medida que introduce, mantiene y desarrolla las habilidades en inglés. El objetivo principal del programa es facilitar la transición del estudiante de inglés a un programa de aprendizaje totalmente en inglés mientras que estudia una materia en su lengua materna, en la medida que sea necesaria. A diferencia de los programas bilingües, la enseñanza en la lengua madre se va dejando de lado gradualmente a medida que aumenta el conocimiento de inglés del estudiante. Estos programas pueden comenzar en cualquier nivel según el desempeño individual del estudiante y, por lo tanto, tener la flexibilidad para admitir a más estudiantes inmigrantes. 
☐  Otro – [If the district provides programs other than those listed above, insert a brief description of the program as well as its benefits here. If no additional programs are offered, delete this line.]
(Note to districts: Complete the information if the EL student has been identified as a student with disabilities. If the child does not have a disability, delete this section). Si su hijo posee una discapacidad, los servicios del programa EL se desarrollan con un personal de educación especial y estos contribuyen al Programa de Educación Individual (IEP) de su hijo. Los miembros del equipo IEP incluirán personas con conocimiento de aprendizaje del idioma inglés y comprensión de cómo diferenciar entre las necesidades del idioma de su hijo y sus necesidades de educación especial  para garantizar que su hijo reciba servicios acorde a sus necesidades. El programa de aprendizaje del inglés en el que su hijo está inscripto cumple con los objetivos del programa de educación individual (IEP) de su hijo ya que [Insert information regarding how the selected EL program(s) meets the objectives of the child’s IEP].
Tiene derecho a elegir otro programa o método de enseñanza para su hijo, si es posible. Contáctese con [Insert name of EL teacher/coordinator] al [Insert phone number] para trabajar junto al distrito y a la escuela y así poder elegir otro programa o método de enseñanza, si le ofrecen otros programas o métodos de enseñanza.
El índice de graduación para estudiantes de secundaria que reciben ayuda complementaria mediante el programa de aprendizaje del inglés del distrito es del [Insert percent] %.
[bookmark: _Hlk68528034]Tiene derecho a rechazar estos servicios en cualquier momento al presentar una solicitud por escrito ante el coordinador del Programa Educativo III del distrito, [Insert name of district Title III coordinator]. Se sigue identificando como estudiante de inglés a aquellos estudiantes cuyos padres han rechazado los servicios de aprendizaje del inglés y que todavía deben completar la evaluación ACCESS todos los años hasta que hayan alcanzado un puntaje de 4.5 o más alto en una evaluación ACCESS de nivel B/C o cuando hayan alcanzado un puntaje P2 en la evaluación ACCESS alternativa.
Se lo invita a participar en la próxima reunión del Plan de Servicio del Programa para hablar sobre la participación de hijo en el programa de aprendizaje del inglés. La reunión para hablar sobre la participación de su hijo en el programa de aprendizaje del inglés se realizará el
 [Enter date, time, and location of meeting] 
Para reprogramar o solicitar a un intérprete para la reunión, contáctese a:
 [Enter contact information]
Atentamente,

[Insert your name]
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